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Wichtige Sicherheitshinweise
1.	 Lesen Sie diese Sicherheitshinweise.

2.	 Bewahren Sie diese Sicherheitshinweise auf. Geben Sie das 
Produkt an andere Nutzer stets zusammen mit diesen Si-
cherheitshinweisen weiter.

3.	 Beachten Sie alle Warnungen.

4.	 Befolgen Sie alle Anweisungen.

5.	 Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe von Wasser.

6.	 Reinigen Sie das Produkt nur mit einem trockenen Tuch.

7.	 Verschließen Sie keine Lüftungsöffnungen. Die Aufstellung 
muss gemäß den Anweisungen des Herstellers erfolgen.

8.	 Stellen Sie das Produkt nicht in der Nähe von Wärmequellen 
wie Radiatoren, Öfen oder anderen Apparaten (einschließ-
lich Verstärkern) auf, die Wärme erzeugen.

9.	 Achten Sie immer darauf, dass niemand auf das Netzkabel 
treten kann und dass es nicht gequetscht wird, insbeson-
dere nicht am Netzstecker, an der Steckdose und an dem 
Punkt, an dem es aus dem Produkt tritt.

10.	Verwenden Sie nur Zusatzprodukte/Zubehörteile, die der 
Hersteller empfiehlt.

11.	 Verwenden Sie das Produkt nur zusammen mit Wagen, Re-
galen, Stativen, Halterungen oder Tischen, die der Herstel-
ler empfiehlt oder die zusammen mit dem Produkt verkauft 
werden. Wenn Sie einen Wagen verwenden, schieben Sie 
ihn zusammen mit dem Produkt äußerst vorsichtig, um Ver-
letzungen zu vermeiden und zu verhindern, dass der Wagen 
umkippt.

12.	 Trennen Sie das Produkt vom Netz, wenn Gewitter auftreten 
oder das Produkt über einen längeren Zeitraum nicht ver-
wendet wird.

13.	 Lassen Sie alle Instandsetzungen von qualifiziertem Servi-
cepersonal durchführen. Instandsetzungen müssen durch-
geführt werden, wenn das Produkt auf irgendeine Weise 
beschädigt wurde, wenn beispielsweise das Netzkabel be-
schädigt wurde, Flüssigkeiten oder Objekte in das Produkt 
gelangt sind, das Produkt Regen oder Feuchtigkeit ausge-
setzt war, es nicht fehlerfrei funktioniert oder fallen gelassen 
wurde.

14.	Das Gerät ist durch Abziehen des Netzsteckers vom Strom-
netz zu trennen.

15.	WARNUNG: Setzen Sie das Produkt weder Spritz- noch 
Tropfwasser aus. Es besteht die Gefahr eines Brandes oder 
Stromschlags.

16.	An das Gerät darf kein Tropf- oder Spritzwasser gelangen. 
Mit Wasser gefüllte Behälter (z. B. Vasen) dürfen nicht auf 
dem Gerät abgestellt werden.

17.	 Achten Sie darauf, dass der Netzstecker des Netzkabels und 
die Steckdose immer in ordnungsgemäßem Zustand und 
leicht zugänglich sind.

18.	Das Netzteil

•	 und die Steckdose müssen in ordnungsgemäßem Zustand 
und leicht zugänglich sein,

•	 muss vorschriftsgemäß in die Wandsteckdose eingesteckt sein,

•	 darf nur im zulässigen Temperaturbereich betrieben werden,

•	 darf nicht für längere Zeit abgedeckt oder direkter Sonnen-
einstrahlung ausgesetzt sein, damit sich kein Wärmestau 
bildet.

19.	Das Netzteil muss jederzeit zugänglich sein, damit das an-
geschlossene Gerät problemlos vom Netz getrennt werden 
kann. 

20.	Versuchen Sie nicht, das Netzteil selbst zu reparieren. Beim 
Öffnen oder Entfernen von Gehäusen können Sie gefährli-
cher Spannung ausgesetzt sein. Außerdem erlischt dadurch 
die Garantie.

Herstellererklärungen

Garantie
Sennheiser electronic GmbH & Co. KG übernimmt für diese Pro-
dukte eine Garantie von 24 Monaten.

Die aktuell geltenden Garantiebedingungen können Sie über 
das Internet www.sennheiser.com oder Ihren Sennheiser-Part-
ner beziehen.

In Übereinstimmung mit den folgenden Anforderungen

WEEE-Richtlinie (2012/19/EU)

Hinweise zur Entsorgung
Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf dem Produkt, 
Batterie/Akku (falls zutreffend) und/oder der Verpackung weist 
Sie darauf hin, dass diese Produkte nicht über den normalen 
Hausmüll entsorgt werden dürfen, sondern am Ende ihrer Le-
bensdauer getrennt entsorgt werden müssen. Für die Verpa-
ckung beachten Sie die Abfalltrennung in Ihrem Land. Nicht 
sachgerechte Entsorgung von Verpackungsmaterialien kann 
Ihre Gesundheit und die Umwelt schädigen.

Die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altgerä-
ten, Batterien/Akkus (falls zutreffend) und Verpackungen dient 
dazu, die Wiederverwendung und das Recycling zu fördern und 
negative Auswirkungen auf Ihre Gesundheit und die Umwelt zu 
verhindern, z. B. durch potenziell gefährliche Stoffe, die in die-
sen Produkten enthalten sind. Führen Sie Elektro- und Elektro-
nikgeräte und Batterien/Akkus am Ende ihrer Lebensdauer dem 
Recycling zu, um enthaltene Wertstoffe nutzbar zu machen und 
eine Vermüllung der Umwelt zu vermeiden.

Wenn Batterien/Akkus zerstörungsfrei entnommen werden 
können, haben Sie die Pflicht, diese getrennt der Entsorgung zu-
zuführen (zur sicheren Entnahme von Batterien/Akkus siehe Be-
dienungsanleitung des Produkts). Gehen Sie insbesondere mit 
lithiumhaltigen Batterien/Akkus vorsichtig um, da diese beson-
dere Risiken beinhalten wie Brand- und/oder Verschluckungs-
gefahr bei Knopfzellen. Reduzieren Sie die Entstehung von Ab-
fällen aus Batterien soweit wie möglich, indem Sie Batterien mit 
längerer Lebensdauer oder wiederaufladbare Akkus einsetzen.

Weitere Informationen über das Recycling dieser Produkte er-
halten Sie bei Ihrer Gemeindeverwaltung, bei den kommunalen 
Sammelstellen oder bei Ihrem Sennheiser-Partner. Elektro- oder 
Elektronikgeräte können Sie auch bei rücknahmepflichtigen 
Vertreibern zurückgeben. Damit leisten Sie einen wichtigen Bei-
trag zum Schutz der Umwelt und der öffentlichen Gesundheit.

EU-Konformitätserklärung
•	 RoHS-Richtlinie (2011/65/EU)

•	 EMV-Richtlinie (2014/30/EU)

•	 Niederspannungsrichtlinie (2014/35/EU)

Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter 
der folgenden Internetadresse verfügbar:

www.sennheiser.com/download

EN

Important safety instructions
1.	 Read these safety instructions.

2.	 Keep these safety instructions. Always include these safety 
instructions when passing the apparatus on to third parties.

3.	 Heed all warnings.

4.	 Follow all instructions.

5.	 Do not use this apparatus near water.

6.	 Clean only with dry cloth.

7.	 Do not block any ventilation openings. Install in accordance 
with the manufacturer‘s instructions.

8.	 Do not install near any heat sources such as radiators, heat 
registers, stoves, or other apparatus (including amplifiers) 
that produce heat.

9.	 Protect the power cord from being walked on or pinched, 
particularly at plugs, convenience receptacles, and the point 
where it exits from the apparatus.

10.	Only use attachments/accessories specified by the manu-
facturer.

11.	 Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table spec-
ified by the manufacturer, or sold with the apparatus. When 
a cart is used, use caution when moving the cart/apparatus 
combination to avoid injury from tip-over.

12.	 Unplug this apparatus during lightning storms or when un-
used for long periods of time.

13.	 Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing 
is required when the apparatus has been damaged in any 
way, such as power-supply cord or plug is damaged, liquid 
has been spilled or objects have fallen into the apparatus, 
when the apparatus has been exposed to rain or moisture, 
does not operate normally, or has been dropped.

14.	Use the mains plug to disconnect the apparatus from the 
mains.

15.	WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not 
expose this apparatus to rain or moisture.

16.	Do not expose this equipment to dripping or splashing and 
ensure that no objects filled with liquids, such as vases, are 
placed on the equipment.

17.	 The mains plug of the power supply cord and the AC recep-
tacle shall remain readily accessible.

18.	Always ensure that the power supply unit

•	 and the AC receptacle are in a safe operating condition and 
easily accessible,

•	 is properly plugged into the wall socket,

•	 is only operated within the permissible temperature range,

•	 is not covered or exposed to direct sunlight for longer peri-
ods of time in order to prevent heat accumulation.

19.	 The power supply must be readily accessible so that the 
equipment can be easily disconnected from the AC power.

20.	Do not attempt to service the power supply yourself, as 
opening or removing covers may expose you to dangerous 
voltage, and will void the limited warranty.

Manufacturer declarations

Warranty
Sennheiser electronic GmbH & Co. KG gives a warranty of 24 
months on these products.

For the current warranty conditions, please visit our website at 
www.sennheiser.com or contact your Sennheiser partner.

In the US please contact:

Sennheiser Electronic Corporation

1 Enterprise Drive, Old Lyme, CT 06371

www.sennheiser.com

In compliance with the following requirements

EU:
UK:

WEEE Directive (2012/19/EU)

WEEE Regulations (2013)

Notes on disposal
The symbol of the crossed-out dumpster on the product, the 
(rechargeable) battery (if applicable) and/or the packaging indi-
cates that these products must not be disposed of with normal 
household waste, but must be disposed of separately at the end 
of their service life. For the packaging, follow the regulations in 
your country for separating waste. Improper disposal of pack-
aging materials can be harmful to your health and the environ-
ment.

The separate collection of waste electrical and electronic equip-
ment, (rechargeable) batteries (if applicable) and packaging is 
intended to promote reuse and recycling and to prevent nega-
tive impacts on public health and the environment, for example 
due to hazardous substances contained in these products. At 
the end of their service life, recycle electrical and electronic 
equipment and (rechargeable) batteries so that their materials 
can be reused and to prevent environmental pollution.

If (rechargeable) batteries can be removed without destroying 
them, you are obliged to dispose of them separately (see the 
product’s operating instructions for information on how to re-
move the batteries safely). Be especially careful when handling 
(rechargeable) batteries containing lithium, as these pose spe-
cial hazards, such as the risk of fire and/or health risks if button 
cells are swallowed. Reduce battery waste as much as possible 
by using longer-life batteries or rechargeable batteries.

Further information on the recycling of these products can be 
obtained from your municipal administration, from the munici-
pal collection points, or from your Sennheiser partner. You may 
also be able to return electrical or electronic equipment to your 
distributor, if they are legally required to do so. By disposing of 
your batteries properly, you are helping to protect public health 
and the environment.

UK Declaration of conformity
•	 RoHS Regulations (2012)

•	 EMC Regulations (2016)

•	 Electrical Equipment (Safety) Regulations (2016)

EU Declaration of conformity
•	 RoHS Directive (2011/65/EU)

•	 EMC Directive (2014/30/EU)

•	 Low Voltage Directive (2014/35/EU)

The full text of the EU declaration of conformity is available at 
the following internet address:

www.sennheiser.com/download

PL

Ważne wskazówki bezpieczeństwa
1.	 Proszę przeczytać te wskazówki.

2.	 Proszę zachować te wskazówki bezpieczeństwa. Przeka-
zując produkt innym użytkownikom należy zawsze wręczyć 
również niniejsze wskazówki dotyczące bezpieczeństwa.

3.	 Uwzględnić wszystkie ostrzeżenia.

4.	 Przestrzegać wszystkich instrukcji.

5.	 Nie stosować produktu w pobliżu wody.

6.	 Czyścić produkt wyłącznie suchą ściereczką.

7.	 Nie zasłaniać otworów wentylacyjnych. Ustawiać zgodnie z 
zaleceniami producenta.

8.	 Nie wolno ustawiać produktu w pobliżu źródeł ciepła, takich 
jak radiatory, piece lub inne urządzenia generujące ciepło 
(łącznie ze wzmacniaczami).

9.	 Proszę zawsze uważać na to, by przewód przyłączeniowy 
nie był przez nikogo przydeptywany ani nic go nie ściskało 
– zwłaszcza przy wtyczce, gnieździe wtykowym oraz w miej-
scu, w którym kabel wychodzi z urządzenia.

10.	Proszę używać wyłącznie zalecanych przez producenta do-
datkowych produktów/akcesoriów.

11.	 Proszę używać produktu tylko w zestawieniu z wózkami, re-
gałami, statywami , uchwytami lub stołami, które zaleca lub 
oferuje w sprzedaży wraz z urządzeniem firma Sennheiser. 
W przypadku używania wózka należy go przesuwać razem 
z produktem z największą ostrożnością, aby uniknąć uszko-
dzeń i zapobiec przewróceniu się wózka.

12.	 Wyciągnąć zasilacz sieciowy z sieci w razie burzy lub dłuż-
szego nieużywania produktu. 

13.	 Wszelkie prace konserwacyjne powinien wykonywać wy-
kwalifikowany personel serwisowy. Prace konserwacyjne 
muszą zostać wykonane, jeżeli produkt zostanie w jakikol-
wiek sposób uszkodzony, jeżeli na przykład uszkodzony zo-
stanie kabel sieciowy, do środka produktu dostaną się ciecze 
lub ciała obce, jeżeli produkt był wystawiony na działanie 
deszczu, nie funkcjonuje prawidłowo lub spadł na podłogę.

14.	Urządzenie należy odłączyć od sieci elektrycznej poprzez 
wyciągnięcie wtyczki sieciowej. 

15.	OSTRZEŻENIE: Chronić produkt przed pryskającą lub kapią-
cą na niego wodą. Istnieje bowiem niebezpieczeństwo poża-
ru lub porażenia prądem elektrycznym.

16.	Do urządzenia nie mogą się dostać się krople ani bryzgi 
wody. Nie wolno stawiać na urządzeniu pojemników napeł-
nionych wodą (np. wazonów).

17.	 Upewnij się, że wtyczka przewodu zasilającego i gniazdka są 
zawsze w dobrym stanie i są łatwo dostępne.

18.	Zasilacz sieciowy

•	 i gniazdo muszą być w dobrym stanie i być łatwo dostępne,

•	 musi być prawidłowo podłączony do naściennego gniazda 
wtykowego,

•	 może być stosowany tylko w dozwolonym zakresie tempe-
ratur,

•	 nie może być przez dłuższy okres zakryty ani wystawiony na 
bezpośrednie promieniowanie słoneczne, aby uniknąć ku-
mulacji ciepła.

19.	Zasilacz sieciowy musi być zawsze dostępny, aby ułatwić 
odłączenie podłączonego urządzenia od sieci elektrycznej. 

20.	Nie próbować samodzielnie naprawiać zasilacza sieciowe-
go. Podczas otwierania lub zdejmowania obudowy możemy 
być narażeni na działanie niebezpiecznego napięcia elek-
trycznego. W takim przypadku wygasa też gwarancja.

Deklaracje producenta

Gwarancja
Sennheiser electronic GmbH & Co. KG udziela na te produkty 
24-miesięcznej gwarancji.

Aktualnie obowiązujące warunki gwarancji można uzyskać w In-
ternecie na stronie www.sennheiser.com lub u przedstawiciela 
firmy Sennheiser.

Zgodnie z następującymi wymaganiami

Dyrektywa WEEE (2012/19/UE)

Informacje dotyczące utylizacji
Symbol przekreślonego śmietnika umieszczony na produkcie, 
baterii/akumulatorze (jeśli dotyczy) i/lub opakowaniu, oznacza, 
że produktów tych nie należy wyrzucać do pojemnika na zwykłe 
odpady komunalne, lecz po zakończeniu ich eksploatacji należy 
je utylizować osobno. W przypadku opakowań należy przestrze-
gać obowiązujących w kraju przepisów dotyczących segrega-
cji odpadów. Niewłaściwa utylizacja opakowań może szkodzić 
zdrowiu i środowisku.

Oddzielne zbieranie zużytych urządzeń elektrycznych i elektro-
nicznych, baterii/akumulatorów (jeśli dotyczy) i opakowań służy 
wspieraniu odzysku i recyklingu oraz zapobieganiu negatywne-
mu oddziaływaniu tych produktów na zdrowie i środowisko, np. 
ze względu na zawartość potencjalnie szkodliwych substancji. 
Po zakończeniu okresu użytkowania sprzęt elektryczny i elek-
troniczny oraz baterie/akumulatory należy poddać recyklingo-
wi, aby wykorzystać zawarte w nich surowce wtórne i uniknąć 
zaśmiecania środowiska.

Jeśli baterie/akumulatory można wyjąć nie niszcząc ich, użyt-
kownik jest zobowiązany do ich osobnej utylizacji (informacje na 
temat bezpiecznego wyjmowania baterii/akumulatorów znajdu-
ją się w instrukcji obsługi produktu). Szczególnie ostrożnie na-
leży obchodzić się z bateriami/akumulatorami zawierającymi 
lit, ponieważ stwarzają one szczególne ryzyko, np. pożaru i/lub 
połknięcia. Należy w możliwie największym stopniu redukować 
powstawanie odpadów z baterii, stosując baterie z dłuższym 
czasem eksploatacji lub akumulatory, które można ładować.

Dalsze informacje dotyczące recyklingu tych produktów moż-
na uzyskać w lokalnym urzędzie gminy, komunalnych punktach 
zbiórki odpadów lub u lokalnego przedstawiciela firmy Senn-
heiser. Sprzęt elektryczny i elektroniczny można również oddać 
dystrybutorom, którzy są zobowiązani do jego odbioru. W ten 
sposób przyczyniają się Państwo do ochrony środowiska oraz 
zdrowia ludzi.

Deklaracji zgodności UE
•	 Dyrektywa RoHS (2011/65/UE)

•	 Dyrektywa EMC (2014/30/UE)

•	 Dyrektywa niskiego napięcia (2014/35/UE)

Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następu-
jącym adresem internetowym:

www.sennheiser.com/download
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Viktiga säkerhetsanvisningar
1.	 Läs de här säkerhetsanvisningarna.

2.	 Spara säkerhetsanvisningarna. Skicka alltid med säkerhets-
anvisningarna när du överlåter produkten till någon annan.

3.	 Observera alla varningar.

4.	 Följ alla anvisningar.

5.	 Använd inte produkten i närheten av vatten.

6.	 Rengör bara produkten med en torr trasa.

7.	 Blockera inte ventilationshålen. Ställ upp produkten enligt 
tillverkarens anvisningar.

8.	 Placera inte produkten nära värmekällor som element, ugnar 
eller andra apparater (t.ex. förstärkare).

9.	 Se till att ingen kan trampa på strömkabeln och att den inte 
kläms, särskilt inte vid nätadaptern, eluttaget och utgången 
på produkten.

10.	Använd endast tillbehör som rekommenderas av tillverka-
ren.

11.	 Använd endast produkten i kombination med vagnar, hyllor, 
stativ, hållare eller bord som rekommenderas av tillverkaren 
eller säljs tillsammans med produkten. Om en vagn används 
måste den flyttas mycket försiktigt med produkten för att 
förhindra skador och att vagnen välter.

12.	 Skilj produkten från elnätet vid åska eller om den inte an-
vänds under en längre tid. 

13.	 Låt professionell servicepersonal reparera produkterna. Pro-
dukten måste repareras om den har skadats på något sätt, 
t.ex. om strömkabeln är skadad, om det har kommit in vätska 
eller föremål i produkten, om produkten utsatts för regn eller 
fukt, om den inte fungerar som den ska eller har tappats i 
golvet.

14.	Skilj enheten från elnätet genom att dra ut elkontakten. 

15.	VARNING! Utsätt inte produkten för vattenstänk eller vatten-
droppar. Det finns risk för brand eller elstötar.

16.	Enheten får inte utsättas för vattenstänk eller vattendroppar. 
Ställ inte vattenfyllda behållare (t.ex. vaser) ovanpå enheten.

17.	 Se till att nätkabeln och uttaget alltid är i gott skick och lät-
tillgängliga.

18.	Nätadaptern

•	 och uttaget måste vara i gott skick och lättillgängliga måste 
vara felfri och lätt att komma åt

•	 sitta korrekt i eluttaget

•	 får bara användas i det tillåtna temperaturområdet

•	 får inte täckas över eller utsättas för solljus under en längre 
tid eftersom den kan överhettas

19.	Nätadaptern måste alltid vara lätt tillgänglig så att appara-
ten i nödfall snabbt kan kopplas bort från elnätet. 

20.	Försök inte att själv utföra någon reparation på nätadaptern. 
Du kan utsättas för livsfarlig spänning när kåpor och hus 
öppnas eller tas bort. Garantin upphör dessutom att gälla.

Tillverkarintyg

Garanti
Sennheiser electronic GmbH & Co. KG ger en garanti på 24 må-
nader för den här produkten.

Aktuella garantivillkor finns på internet på www.sennheiser.com 
eller hos din Sennheiser-återförsäljare.

Produkten överensstämmer med följande krav

WEEE-direktivet (2012/19/EU)

Avfallshantering
Symbolen med den överstrukna soptunnan på produkten, bat-
terier/laddningsbara batterier (om sådana finns) och/eller för-
packningen anger att dessa produkter inte får slängas som van-
ligt hushållsavfall utan måste sorteras separat när de har nått 
slutet av sin livslängd. Förpackningar ska sorteras enligt gällan-
de avfallsbestämmelser i ditt land. Felaktig avfallshantering av 
förpackningsmaterial kan skada hälsa och miljö.

Separat insamling av gamla elektriska och elektroniska appa-
rater, batterier/uppladdningsbara batterier (om sådana finns) 
och förpackningar har som syfte att främja återvinningen och/
eller att förebygga negativa effekter på hälsa och miljö exem-
pelvis orsakade av skadliga ämnen som finns i dessa produkter. 
Återvinn gamla elektriska och elektroniska apparater samt bat-
terier/uppladdningsbara batterier när de har nått slutet av sin 
livslängd i syfte att återanvända värdefulla material och undvika 
att avfall hamnar i miljön.

Om batterier/uppladdningsbara batterier kan tas ut utan att gå 
sönder är du skyldig att avfallshantera dessa separat (för säker 
uttagning av batterier/uppladdningsbara batterier se produk-
tens bruksanvisning). Var extra försiktig med batterier/upp-
laddningsbara batterier som innehåller litium, eftersom dessa 
utgör en särskilt hög brandrisk och/eller vid knappcellsbatterier 
sväljningsrisk. Undvik batteriavfall i mesta möjliga mån genom 
att använda batterier med längre livslängd eller uppladdnings-
bara batterier.

Mer information om återvinning av dessa produkter får du från 
din kommun, de kommunala insamlingsställena eller från din 
Sennheiser-återförsäljare. Elektriska och elektroniska appara-
ter kan även lämnas till distributörer som är skyldiga att ta emot 
dem. Du bidrar därmed till att skydda miljön och folkhälsan.

EU-försäkran om överensstämmelse
•	 RoHS-direktivet (2011/65/EU)

•	 EMC-direktivet (2014/30/EU)

•	 Lågspänningsdirektivet (2014/35/EU)

Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse 
finns på följande webbadress:

www.sennheiser.com/download

DK

Vigtige sikkerhedshenvisninger
1.	 Læs disse sikkerhedshenvisninger.

2.	 Opbevar disse sikkerhedshenvisninger. Hvis produktet over-
drages til andre brugere, skal disse sikkerhedshenvisninger 
følge med.

3.	 Overhold alle advarsler.

4.	 Følg alle anvisninger.

5.	 Brug ikke produktet i nærheden af vand.

6.	 Produktet må udelukkende rengøres med en tør klud.

7.	 Luk ikke ventilationsåbninger. Opstillingen skal finde sted i 
henhold til producentens anvisninger.

8.	 Opstil ikke produktet i nærheden af varmekilder som radia-
torer, ovne eller andre apparater (herunder forstærkere), der 
afgiver varme.

9.	 Sørg altid for, at ingen kan træde på netkablet, og at det ikke 
bliver klemt, især ikke ved stikket, ved stikkontakten og på 
det sted, hvor det kommer ud af produktet.

10.	Anvend kun ekstraprodukter/tilbehørsdele, som producen-
ten anbefaler.

11.	 Anvend kun produktet sammen med vogne, reoler, stativer, 
holdere eller borde, der anbefales af producenten, eller som 
sælges sammen med produktet. Hvis der anvendes en vogn, 
skal den skubbes yderst forsigtigt sammen med produktet 
for at undgå personskader og for at forhindre, at vognen 
vælter.

12.	 Afbryd produktet fra nettet, når der opstår uvejr, eller når 
produktet ikke anvendes i en længere periode. 

13.	 Alle reparationer skal udføres af kvalificeret serviceperso-
nale. Istandsættelser skal udføres, når produktet på en eller 
anden måde er blevet beskadiget, for eksempel hvis netkab-
let er blevet beskadiget, hvis der er kommet væsker eller 
genstande ind i produktet, hvis produktet har været udsat 
for regn eller fugt, ikke fungerer fejlfrit eller er blevet tabt.

14.	Apparatet skal afbrydes fra strømnettet ved at tage netstik-
ket ud. 

15.	ADVARSEL: Produktet må hverken udsættes for vandstænk 
eller -dråber. Der er fare for brand eller elektrisk stød.

16.	Apparatet må ikke komme i kontakt med vandråber eller 
vandstænk. Beholdere fyldt med vand (f.eks. vaser) må ikke 
stilles på apparatet.

17.	 Sørg for, at netledningen og stikkontakten altid er i god 
stand og let tilgængelige.

18.	Netdelen

•	 og stikkontakten skal være i god stand og let tilgængelig

•	 skal være sat korrekt i vægstikkontakten

•	 må kun anvendes i det tilladte temperaturområde

•	 må ikke være tildækket eller udsat for direkte sollys i længe-
re tid, så der ikke dannes varmeophobning.

19.	Netdelen skal altid være tilgængelig, så det tilsluttede appa-
rat kan afbrydes fra nettet uden problemer. 

20.	Prøv ikke selv at reparere netdelen. Hvis afdækninger åbnes 
eller fjernes, kan du blive udsat for farlig spænding. Desuden 
bortfalder garantien derved.

Producenterklæringer

Garanti
Sennheiser electronic GmbH & Co. KG yder 24 måneders garan-
ti på dette produkt.

De gældende garantibetingelser findes på internetadressen 
www.sennheiser.com eller de kan fås hos din Sennheiser-for-
handler.

I overensstemmelse med følgende direktiver

WEEE-direktiv (2012/19/EU)

Henvisninger vedr. bortskaffelse
Symbolet med den overstregede skraldespand på produktet, 
batteriet/det genopladelige batteri (hvis relevant) og/eller 
emballagen gør opmærksom på, at disse produkter ikke må 
bortskaffes med det normale husholdningsaffald, men skal 
bortskaffes separat efter afslutning af deres levetid. Overhold 
affaldssorteringen for emballagen i dit land. Ukorrekt bortskaf-
felse af emballeringsmaterialer kan skade din sundhed og mil-
jøet.

Den separerede indsamling af gammelt elektrisk og elektronisk 
udstyr, batterier/genopladelige batterier (hvis relevant) og em-
ballager anvendes til at fremme genanvendelse og recycling 
og forhindre negative indvirkninger på din sundhed og miljøet,  
f.eks. på grund af potentielt farlige stoffer, der er indeholdt i 
disse produkter. Aflevér elektrisk og elektronisk udstyr og bat-
terier/genopladelige batterier til recycling ved afslutningen af 
deres levetid for at anvende indeholdte materialer og at undgå 
miljøforurening.

Hvis batterier/genopladelige batterier kan tages ud uden at 
ødelægge dem, har du pligt til at bortfskaffe dem separat (se 
betjeningsvejledningen til produktet for sikker udtagning af 
batterier/genopladelige batterier). Behandl især lithiumholdige 
batterier/genopladelige batterier forsigtigt, da de indebærer 
særlige risici som f.eks. brandfare og/eller fare for indtagelse 
ved knapceller. Reducér så vidt muligt, at der opstår affald på 
grund af batterier, ved at anvende batterier med længere levetid 
eller genopladelige batterier.

Yderligere informationer om genanvendelse af disse produkter 
kan fås på kommunekontoret, på de kommunale genbrugsstati-
oner eller hos din Sennheiser-partner. Elektrisk eller elektronisk 
udstyr kan ud også aflevere hos forhandlere med pligt til at tage 
dem tilbage. Dermed yder du et vigtigt bidrag til miljøbeskyttel-
se og beskyttelse af den offentlige sundhed.

EU-overensstemmelseserklæringen
•	 RoHS-direktiv (2011/65/EU)

•	 EMC-direktiv (2014/30/EU)

•	 Lavspændingsdirektiv (2014/35/EU)

EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på 
følgende internetadresse:

www.sennheiser.com/download

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG

Am Labor 1, 30900 Wedemark, Germany
www.sennheiser.com
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SPECIFICATIONS

Input voltage 100 - 240 V AC
Input frequency range 50 - 60 Hz
Output voltage 12 V DC
Output current max. 1 A
Stand-by power consumption max. 75 mW, no load
Energy efficency level DoE Level VI, COC V5 Tier 2
Temperature range 
   operation: 

   storage

 
0 °C to 40 °C  
(32 °F to 104 °F)

-40°C to 85 °C  
(-40 °F to 185 °F)

Relative humidity max. 90 %
Dimensions approx. 72 x 45 x 32 mm
Weight approx. 280 g
Cable length approx. 1.7 m DC cable

COMPLIANCE

Europe

UK

USA/ 
Canada

Australia/ 
New Zealand

Russia

Mexico

NYCE

Vietnam Kể từ ngày 1 tháng 12 năm 2012, các sản 
phẩm được sản xuất bởi Sennheiser tuân 
thủ Thông tư 30/2011/TT-BCT quy định về 
giới hạn cho phép đối với một số chất độc 
hại trong các sản phẩm điện và điện tử.

huolehdit osaltasi elinympäristömme ja ihmisten terveyden 
suojelemisesta.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta
•	 RoHS-direktiivi (2011/65/EU)

•	 EMC-direktiivi (2014/30/EU)

•	 Pienjännitedirektiivi (2014/35/EU)

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on 
saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:

www.sennheiser.com/download

RU

Важные указания по безопасности
1.	 Прочтите инструкцию по безопасности.
2.	 Сохраните ее. Всегда передавайте изделие другим 

пользователям вместе с инструкцией по безопасности.
3.	 Обращайте внимание на все предупреждения.
4.	 Следуйте всем инструкциям.
5.	 Не используйте изделие вблизи воды.
6.	 Очищайте изделие только сухой тряпкой.
7.	 Не перекрывайте вентиляционные отверстия. Установ-

ка должна выполняться в соответствии с указаниями 
производителя.

8.	 Не устанавливайте изделие вблизи источников тепла, 
например радиаторов, печей и других устройств (вклю-
чая усилители), выделяющих тепло.

9.	 Прокладывайте кабель питания так, чтобы никто не мог 
наступить на него. Примите меры во избежание защем-
ления кабеля, особенно возле сетевой вилки и розетки, 
а также возле точки выхода кабеля из устройства.

10.	Используйте только дополнительные изделия и аксес-
суары, рекомендованные производителем.

11.	 Используйте изделие только с тележками, полками, 
штативами, креплениями или столами, которые ре-
комендованы производителем или продаются вместе 
с изделием. При использовании тележки предельно 
осторожно перемещайте ее вместе с изделием, чтобы 
не допустить травм и опрокидывания тележки.

12.	 Отсоединяйте изделие от сети во время грозы и перед 
длительными перерывами в использовании.

13.	Все ремонтные работы поручайте только квалифици-
рованному сервисному персоналу. Изделие подлежит 
ремонту при повреждении самого изделия или кабеля 
питания, при попадании внутрь изделия жидкостей 
или посторонних объектов, после падения и нахожде-
ния во влажной среде, например под дождем, а также в 
случае неправильного функционирования.

14.	Для отсоединения устройства от сети необходимо из-
влечь сетевую вилку из розетки. 

15.	ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Изделие не защищено ни от брызг, 
ни от капель воды. Существует опасность пожара или 
поражения электрическим током.

16.	На устройство не должны попадать капли или брызги 
воды. Запрещается устанавливать на устройство емко-
сти, заполненные водой (например, вазы).

17.	 Убедитесь, что вилка шнура питания и розетка всегда в 
хорошем состоянии и легко доступны.

18.	Блок питания:
•	 и розетка должны быть в хорошем состоянии и легко 

доступны;
•	 должен быть вставлен в настенную розетку zадлежа-

щим образом;
•	 разрешено использовать только в пределах допусти-

мого диапазона температур;
•	 нельзя накрывать или подвергать воздействию сол-

нечных лучей в течение длительного времени во избе-
жание аккумуляции тепла.

19.	Блок питания всегда должен быть легкодоступным, 
чтобы подсоединенное устройство можно было быстро 
отключить от сети.

20.	Не пытайтесь самостоятельно ремонтировать блок пи-
тания. При вскрытии или снятии корпусов существует 
опасность поражения электрическим током. Кроме 
того, это ведет к аннулированию гарантии.

Заявления изготовителя

Гарантия
Компания Sennheiser electronic GmbH & Co. KG предостав-
ляет гарантию на данные изделия сроком 24 месяца.
Действующие условия предоставления гарантии можно 
узнать на сайте www.sennheiser.com или у дистрибьютора 
компании Sennheiser.

Изделие соответствует требованиям следующих 
нормативных актов

Директива WEEE (2012/19/ЕС)

Указания относительно утилизации
Значок в виде зачеркнутого мусорного контейнера на из-
делии, батарейке/аккумуляторе (если применимо) и/или 
на упаковке указывает на то, что соответствующие изде-
лия нельзя выбрасывать с бытовыми отходами, а следует 
утилизировать отдельно по истечении срока их службы. 
При утилизации упаковки соблюдайте предписания своей 
страны относительно сортировки отходов. Ненадлежащая 
утилизация упаковочных материалов может нанести вред 
вашему здоровью и окружающей среде.
Целью раздельного сбора пришедших в негодность элек-
троприборов и электронных устройств, батареек/аккуму-
ляторов (если применимо) и упаковки является стимулиро-
вание повторного использования и переработки, а также 
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Tärkeitä turvallisuusohjeita
1.	 Lue nämä turvallisuusohjeet.

2.	 Pidä nämä turvallisuusohjeet tallessa. Mikäli luovutat tuot-
teen toiselle käyttäjälle, luovuta tuotteen mukana aina myös 
nämä turvallisuusohjeet.

3.	 Noudata kaikkia varoituksia.

4.	 Noudata kaikkia ohjeita.

5.	 Älä käytä tuotetta veden läheisyydessä.

6.	 Puhdista tuote ainoastaan kuivalla ja pehmeällä liinalla.

7.	 Älä peitä tuuletusaukkoja. Tuote on sijoitettava paikalleen 
valmistajan ohjeiden mukaisesti.

8.	 Älä sijoita tuotetta lämmönlähteiden läheisyyteen. Tällaisia 
lämmönlähteitä voivat olla lämpöpatterit, uunit tai muut 
lämpöä tuottavat laitteet (esimerkiksi vahvistimet).

9.	 Huolehdi siitä, että kukaan ei voi astua verkkokaapelin pääl-
le. Varmista myös, että kaapeli ei jää puristuksiin, varsinkaan 
verkkopistokkeen ja pistorasian kohdalta tai tuotteessa ole-
van kaapelin ulostuloaukon kohdalta.

10.	Käytä ainoastaan valmistajan suosittelemia lisätuotteita/
varusteosia.

11.	 Käytä tuotetta ainoastaan valmistajan suosittelemien tai 
tuotteen mukana myytävien vaunujen, hyllyjen, jalustojen, 
pidikkeiden tai pöytien yhteydessä. Jos tuote on sijoitettu 
vaunuun, siirrä vaunua erittäin varovasti, jotta loukkaantu-
minen ja vaunun kaatuminen on mahdollista välttää.

12.	 Erota tuote sähköverkosta ukonilmalla tai tuotteen jäädessä 
pitkään käyttämättömäksi.

13.	 Jätä kaikki kunnostustyöt tehtävään pätevän huoltohenki-
löstön suoritettaviksi. Tuote on korjattava aina, kun tuote 
on vaurioitunut. Vaurioitumisella tarkoitetaan tässä myös 
esimerkiksi verkkokaapelin vaurioitumista, nesteiden tai esi-
neiden kulkeutumista tuotteen sisään, tuotteen altistumista 
sateelle tai kosteudelle, tuotteen toimimista virheellisesti tai 
tuotteen putoamisesta aiheutuvia vaurioita.

14.	 Irrota laite sähköverkosta vetämällä pistoke irti pistorasias-
ta.

15.	VAROITUS: Älä altista tuotetta roiskuvalle tai tippuvalle ve-
delle. Seurauksena voi olla muutoin tulipalo tai sähköisku.

16.	Laitteeseen ei saa päästä vesipisaroita tai roiskuvaa vettä. 
Laitteen päälle ei saa sijoittaa vedellä täytettyjä astioita 
(esim. maljakoita).

17.	 Varmista, että virtajohdon pistoke ja pistorasia ovat aina hy-
vässä kunnossa ja helposti saatavilla.

18.	Verkkolaitteen osalta on noudatettava seuraavia ohjeita:

•	 verkkolaitteen ja pistorasian on oltava hyvässä kunnossa ja 
helposti saatavilla,

•	 verkkolaitteen tulee olla yhdistetty ohjeiden mukaisesti sei-
näpistorasiaan,

•	 verkkolaitetta saa käyttää ainoastaan sallitulla lämpöti-
la-alueella,

•	 verkkolaitetta ei saa peittää eikä myöskään jättää pitkäksi 
aikaa suoraan auringonpaisteeseen. Muutoin laitteen sisälle 
kerääntyy liikaa lämpöä.

19.	Verkkolaitteeseen on päästävä milloin tahansa nopeasti 
käsiksi, jotta kytketty laite voidaan irrottaa tarvittaessa no-
peasti sähköverkosta. 

20.	Älä koskaan yritä korjata verkkolaitetta itse. Koteloiden 
avaaminen tai poistaminen voi aiheuttaa vakavan sähköis-
kun. Lisäksi se aiheuttaa takuun raukeamisen.

Valmistajan vakuutukset
Takuu

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG myöntää tälle tuotteelle 
24 kuukauden takuun.

Tällä hetkellä voimassa olevat takuuehdot voi katsoa inter-
netistä (www.sennheiser.com) tai ne voi pyytää lähimmältä 
Sennheiser-edustajalta.

Tuote täyttää seuraavien direktiivien vaatimukset

WEEE-direktiivi (2012/19/EU)

Ohjeet hävittämiseen 
Tuotteeseen, (mahdolliseen) paristoon/akkuun ja/tai pakkauk-
seen sijoitettu yliviivatun jätetynnyrin merkki muistuttaa siitä, 
että kyseisiä tuotteita ei saa hävittää tavallisten talousjätteiden 
joukossa vaan että tuotteet on toimitettava käyttöikänsä lopus-
sa hävitettäviksi tällaisille tuotteille tarkoitettuihin erillisiin ke-
räyspisteisiin. Hävitä pakkaus omassa maassasi sovellettavien 
lajittelukäytäntöjen mukaisesti. Pakkausmateriaalin virheellinen 
hävittäminen voi aiheuttaa vahingoittaa terveyttä ja ympäristöä.

Sähkö- ja elektroniikkaromun, (mahdollisten) paristojen/ak-
kujen ja pakkausten erilliskeräyksen tarkoituksena on edistää 
materiaalien uusiokäyttöä ja kierrätystä samoin kuin ehkäistä 
(esim. kyseisten tuotteiden sisältämien mahdollisesti vaaral-
listen aineiden vuoksi) terveydelle ja ympäristölle aiheutuvat 
kielteiset vaikutukset. Toimita sähkö- ja elektroniikkalaitteet 
sekä paristot/akut käyttöikänsä lopussa kierrätettäviksi. Näin 
tuotteiden sisältämät arvokkaat materiaalit on mahdollista hyö-
dyntää ja ympäristön roskaantuminen on toisaalta mahdollista 
välttää.

Jos paristot/akut on mahdollista poistaa ehjinä tuotteesta, 
nämä on toimitettava erillisinä hävitettäviksi (ohjeet paristojen/
akkujen turvallisesta poistamisesta tuotteen käyttöohjeessa). 
Käsittele erityisen varovasti litiumia sisältäviä paristoja/akkuja, 
sillä näihin liittyy erityisiä riskejä (esim. nappiparistoista aiheu-
tuva palovaara ja nielaisemisen vaara). Vähennä paristojen käy-
töstä aiheutuvaa jätteiden määrää niin paljon kuin mahdollista 
käyttämällä joko paristoja, joiden käyttöikä on pitkä, tai ladat-
tavia akkuja.

Lisätietoja näiden tuotteiden kierrätyksestä saat kotikuntasi 
viranomaisilta, kunnallisista keräyspisteistä tai Sennheiser-jäl-
leenmyyjältä. Sähkö- ja elektroniikkalaitteet voi palauttaa myös 
tällaisten tuotteiden takaisinottoon velvollisille myyjille. Näin 

предотвращение негативного воздействия на ваше здоро-
вье и окружающую среду, например, вследствие высвобо-
ждения потенциально опасных веществ, содержащихся в 
изделиях. Сдавайте электроприборы, электронные устрой-
ства, батарейки и аккумуляторы, отслужившие свой срок, 
на переработку для повторного использования материа-
лов, из которых они изготовлены, и предотвращения за-
грязнения окружающей среды.
Если батарейки/аккумуляторы можно извлечь из устрой-
ства, не разрушая его, вы обязаны сдать их на утилизацию 
отдельно (указания по безопасному извлечению батареек/
аккумуляторов см. инструкции по эксплуатации изделия). 
Соблюдайте особую осторожность с батарейками/аккуму-
ляторами, содержащими литий, поскольку с ними связа-
ны особые риски, например опасность возгорания и/или 
опасность проглатывания для миниатюрных элементов 
питания. Предотвращайте попадание батареек в отходы, 
насколько это возможно: используйте батарейки с увели-
ченным ресурсом или аккумуляторы.
Дополнительные сведения об утилизации этих изделий 
можно получить в муниципальных органах, местных пун-
ктах приема вторсырья и у партнеров Sennheiser в вашем 
регионе. Электроприборы или электронные устройства 
можно также возвращать дистрибьюторам, которые берут 
на себя обязательства по обратной приемке. Соблюдая эти 
указания, вы делаете важный вклад в сохранение окружа-
ющей среды и защиту здоровья окружающих вас людей.

ЕС декларация соответствия
•	 Директива RoHS (2011/65/ЕС)
•	 Директива по ЭМС (2014/30/ЕС)
•	 Директива по низковольтному оборудованию (2014/35/

ЕС)
Полный текст заявления о соответствии стандартам ЕС 
можно найти в интернете по адресу:
www.sennheiser.com/download
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重要安全提示
1.	 请阅读本安全提示。
2.	 请妥善保管本安全提示。将本产品交给他人使用时必须附带本安

全提示。
3.	 注意所有警告提示。
4.	 遵守所有操作提示。
5.	 不要在靠近水的地方使用本产品。
6.	 只允许用干布清洁产品。
7.	 不得盖住通风孔。必须按照制造商的说明进行安装。
8.	 勿将本产品放置在热源附近，如散热器、烤箱或其它装置（包括扩

音器）等。
9.	 请确保电源线不会被踩到或受到挤压，特别是不要从插头、插座

和产品的重要部位踏过。
10.	使用制造商推荐的配套产品/配件。
11.	 本产品只能与制造商推荐的或与产品配套出售的手推车、支架、

三脚架、托架或底座共同使用。 使用手推车时，必须格外小心地
移动推车与产品，以避免人员受伤及手推车翻倒。

12.	 在风暴雷雨时或长期未使用时断开产品的电源。 
13.	所有维修工作必须交由具有专门资质的服务人员进行。当本产品

受到任何形式的损害，当电源线受损，当液体或者异物渗入到产
品内或产品受到雨淋或湿气侵入，当产品不能正常工作或者关闭
时，必须执行保养工作。

14.	通过从电网拔出电源插头断开设备。 
15.	警告：不要将产品暴露在有溅水或滴水的环境中。有火灾或触电

的危险。
16.	在设备上必须达到无滴水或溅水。不得将盛有水的容器（如花瓶）

放在设备上。
17.	 确保电源线插头和插座始终处于良好状态，并且易于取用。
18.	电源适配器
•	 并且插座必须处于良好状态并且易于取用，
•	 必须按照规定插在壁式插座中，
•	 仅可在允许的温度范围内运行，
•	 不得长时间被覆盖或受到阳光直射，避免造成过热。
19.	必须能随时拔出电源适配器，中断设备电源。 
20.	不可自行尝试修理电源适配器。打开或拆除外壳，可能导致触电

危险，且质量保证失效。

制造商声明

保修
森海塞尔电子有限公司 (Sennheiser electronic GmbH & Co. KG) 
为产品提供 24 个月的保修服务。
有关目前适用的质保条件，请参阅我司网站 www.sennheiser.com 
或联系当地森海塞尔合作伙伴。
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安全注意事項
1.	 請閱讀本安全注意事項。
2.	 請妥善儲存本安全注意事項。將本產品交付予他人時，務必附上

本安全注意事項。
3.	 請注意所有警告提示。
4.	 請依照所有說明。
5.	 請勿在水邊使用本機。
6.	 僅可以乾布清潔產品。
7.	 請勿堵塞任何通風口。必須依照製造商的說明進行安裝。
8.	 請勿將本產品置於輻射式採暖器、火爐或其它類似儀器（包括揚

聲器）等產生熱量的熱源附近。
9.	 請務必注意確保，電源線不會被人踩踏到且不會被壓壞，尤其是

電源插頭、插座以及產品上的接線點位置處。

10.	僅使用製造商推薦的附屬產品/附屬零件。
11.	 請僅將本產品與製造商所建議使用或搭同本產品一起銷售的車

載架、台架、三腳架、支架或書桌組合使用。使用車載架時，請格
外小心地將其與本產品一同推動，以免發生損壞或車載架傾翻。

12.	 有雷陣雨或長時間未使用產品時，請切斷產品的電源。 
13.	所有維護工作只能由具有專業資質的服務人員執行。本產品出現

任何損壞時，必須進行修理，例如電源線損壞，液體或物體進入本
產品，產品淋雨或濕氣侵入，功能出現故障或跌落時。

14.	拔下變壓器插頭，可將設備斷電。 
15.	警告：請勿將本產品置於噴水或滴水環境中。以免引發火災或電

擊的危險。
16.	不可讓水滴在或濺在設備上。不可將裝有水的容器（如花瓶）放在

設備上。
17.	 確保電源線插頭和插座始終處於良好狀態，並且易於取用。
18.	變壓器- 必須保持狀態完好且便於操作，
•	 並且插座必須處於良好狀態，並且易於取用，
•	 僅可在允許的溫度範圍內運作，
•	 不得長時間被覆蓋或受到陽光直射，
•	 避免造成過熱。
19.	必須保證可隨時操作變壓器，以便順利中斷連接設備的電源。 
20.	不可自行嘗試修理變壓器。打開或拆除外殼可能會導致觸電危

險。而且保固將失效。

廠商聲明

保固
Sennheiser electronic GmbH & Co. KG 為此產品提供兩年(24 個
月)。
請前往本公司網站 (www.sennheiser.com) 瞭解目前有效的保固條
件，或洽詢銷售此產品的 Sennheiser 經銷商。
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중요한 안전 지침

1.	 이 안전 지침을 읽으십시오.
2.	 이 안전 지침을 보관하십시오. 다른 사용자에게 제품을 양도할 때 반

드시 이 안전 지침도 함께 양도하십시오.
3.	 모든 경고에 유의하십시오.
4.	 모든 지시 사항을 따르십시오.
5.	 물기가 있는 곳에서 본 제품을 사용하지 마십시오.
6.	 제품을 청소할 때는 마른 천만을 사용해야 합니다.
7.	 통풍구를 막지 마십시오. 제조사의 지침에 따라 장치를 설치해야 합

니다.
8.	 이 제품을 라디에이터나 오븐과 같은 열원 또는 열을 발생시키는 다

른 장치들(부스터 포함) 근처에 설치하지 마십시오.
9.	 전원 케이블을 밟지 않도록 주의하고, 특히 전원 플러그, 콘센트 및 

제품에서 나오는 지점이 압착되지 않도록 주의하십시오.
10.	제조사에서 권장하는 추가 제품/액세서리만을 사용하십시오.
11.	 이 제품은 제조사에서 권장하였거나 제품과 함께 판매하는 카트, 래

크, 스탠드, 홀더 또는 테이블과만 함께 사용해야 합니다. 카트를 이
용할 때는 부상을 방지하고 카트가 넘어지지 않도록 최대한 주의하
여 제품을 붙잡고 카트를 미십시오.

12.	 번개가 치거나 제품을 장기간 사용하지 않을 경우 제품을 전원에서 
분리하십시오. 

13.	모든 수리는 자격이 있는 서비스기사에게 맡기십시오. 제품이 어떤 
식으로든 손상된 경우, 예를 들어 전원 케이블이 손상된 경우, 액체 
또는 이물질이 제품에 들어간 경우, 제품이 빗물 또는 습기에 노출
된 경우, 제품의 기능에 이상이 있거나 또는 떨어진 경우에는 반드
시 수리해야 합니다.

14.	이 장치는 전원에서 전원 플러그를 뽑아서 분리해야합니다. 
15.	경고: 제품이 분무수나 물방울에 노출되지 않도록 하십시오. 화재나 

감전의 위험이 있습니다.
16.	장치에 물방울이 떨어지거나 분무수가 닿지 않도록 하십시오. 물이 

담긴 용기(예: 꽃병)를 장치 위에 놓아서는 안 됩니다.
17.	 전원 코드와 콘센트가 항상 상태가 양호하고 접근 가능한지 확인하

십시오.
18.	전원 공급 장치는
•	 전원 공급 장치와 소켓은 상태가 양호하고 쉽게 접근 할 수 있어야

합니다
•	 규정에 따라 벽면 콘센트에 연결되어 있어야 합니다.
•	 허용 온도 범위에서만 작동할 수 있습니다.
•	 열이 발생하지 않도록 장기간 덮어두거나 직사 광선에 노출되어서

는 안 됩니다.
19.	항상 전원 공급 장치에 접근할 수 있어, 연결된 제품을 쉽게 전원에서 

분리할 수 있어야 합니다. 
20.	전원 공급 장치 자체를 수리하려고 하지 마십시오. 하우징을 열거

나 제거할 때 위험한 전압에 노출될 수 있습니다. 또한 보증이 무효
화됩니다.

제조사 선언

보증
Sennheiser electronic GmbH & Co. KG는 이 제품에 대해 24개월 보
증을 제공합니다.
최신 보증 조건에 대해서는 당사의 웹사이트 www.sennheiser.com을 
방문하거나 Sennheiser 파트너에게 문의하십시오.


